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Árszabály szerint.

Kéziratok nem adatnak vissza.

Egyesülési törekvések a vidéki 
társadalomban.

Két czikk.

I.
Sokszor halljuk az említést a régi jó 

időkről, melyek fájdalom, többé vissza nem 
idézhetők. A mult időkről sokszor úgy be
szélnek, mintha azok hasonlithatlanul job
bak, szebbek és kedvesebbek lettek volna 
most folyó napjainknál.

< A letűnő idők émlékein elmerengve 
vajmi könnyen jutunk ama téves gondo
latra, hogy a mult idők társadalma sokkal 
élénkebb, sokkal összetartóbb és tevéke
nyebb volt, mint a mai.

Pedig ha a társadalmi életre hatás
sal biró, s napról-napra felmerülő jelensé
geket figyelembe vesszük, azt kell tapasz
talnunk, hogy mindenfelé elementáris erő
vel lüktető s helylyel-közzel lázas tévé-, 
kenységü társadalmi forrongást észlelhe
tünk.

Nem a vidéki nagyobb központokról, 
hanem a másod- és harmadrangú városok 
mai társadalmáról akarunk nehány jellemző 
vonást feljegyezni.

A vidéki nagyobb s jobbára forgalmi 
gócz-pontokba eső emporiális jellegű vá
rosok fejlődése s társadalma teljesen elütő 
irányzatot mutat a kisebb vidéki városoké
hoz képest. Mert mig amazok fejlődése 
nagyobb szabású és rohamos léptű, s úgy 
szólván a fővárosi jelleg után törekvő irány
zatot mutat, addig a kisebb városok fejlő
dési proczesszusa csöndesebb mederben s 
kevesebb zajjal folyik, de állandó tevé
kenységet tanúsít.

A vidéki társadalom fő tevékenysége

AZ „ARANYOSVIDÉK“ TÁRCZÁJA.

A milliómos.
— Kettős história. —

(6) Zschokkétól — fordítja b—y.

Jobb kilátás.

„Újonnan szerzett fejedelemségünkben — igy szól 
Bitterblatt ur — ő fensége szervezni akarja a pénz
ügyet lehetőleg a többiek mintájára. Most téhát meg 
kell vizsgálni az összes uradalmakat, kincstári s más 
javakat, rendezni, bizonyos egyöntetűséget hozni a 
közigazgatásba, javaslatokat tenni a jövedelem emel
kedésére, — az újonnan szerzett birtokok természe
tének alapján, ő fensége erre egy bizottságot, ren
delt ki. Ez nem kis munka. A bizottság két kamara 
tanácsosból áll, kik már éltes emberek s kik napok 
évek múlva sem végzik el feladatokat. Hiába beszél
tem ő fenségének. Jó régi hfí államszolgák s ezzel 
mintegy a tiszteletet kell leróni irántok. A bizott
ság elnökének — talán hogy egy kis ifjúi tűzzel 
szitsa a véneket — akaratom ellenére pénzügyi ta
nácsos fiamat méltoztatott kinevezni ő fensége ka
mara tanácsos czimmel. Tudja kérem, referens ur, 
ő fensége nem tűr ellenmondást. Fiam kissé bete
ges. így a munka hosszúra nyúlnék, pedig nem sza
bad. Szeretném tehát kedves referens ur, önt a bi
zottságba állítani titkárnak. Jó rendet fognának csi

napjainkban leginkább abban kulminál, 
hogy működésének legczélhoz vezetőbb esz
közét az egyesülési törekvésekben keresi.

A pénzintézetek , takarékpénztárak , 
népbankok és önsegélyző-egyletek anyagi 
eszközöket nyújtanak mindahoz, a miket 
az ipar, kereskedelem s a mezőgazdasági 
téren elérni és valósítani óhajtunk. A vi
rágzó pénzintézetek százai legpregnánsabb 
tanujelei annak, hogy az utólsó évtizedek
ben önerőnkből, minden állami közvetítés 
és segélyezés mellőzésével, magunk ember
ségéből emeltük az illető vidéket azon 
helyre, a melyet közgazdasági jelentőségé
ben elfoglal.

Az egyesülési törekvések a nagyobb 
ipar terén is észlelhetők. Részvényekre ala
pított gyáraink, ipartelepeink folytonos sza
porodása csak azt tanúsítja, . hogy törek
véseinkben kitartás vezérel, s hogy a jö
vőbe helyezett bizalmunk napról-napra' fo
kozódik.

De anyagi érdekeink mellett szellemi 
haladásunkra is gondolunk. S itt, e téren 
is, az az egyesülési törekvések egyengetik 
az utat. Ha felsőbbfoku kereskedelmi in
tézetet, vagy polgári-, avagy ipar-iskolát 
nem is tudunk teremteni, legalább alsóbb- 
fokuakat rendezzünk be, hogy a jövő nem
zedékre kihatólag oly értelmes kereskedői 
és iparos osztályt létesithessünk, mely a 
további önképzésre alkalmassá válva, mag- 
vát képezze egy müveit iparos és keres
kedői osztálynak.

Az egyesülési törekvéseket találjuk 
fel továbbá a közjótékonyság s a huma
nizmus gyakorlásának megannyi nyilatko
zásánál. Jótékony nőegyesületeink, beteg- 
segélyző, temetkezési s több eféle egyle-

nálni, s fiam az ön segítségével ő fensége teljes 
megelégedésére fogná a megbízást elvégezni, a min 
nem kételkedem. És ez a legjobb alkalom, hogy ő 
fenségét az ön sokszoros érdemeire figyelmessé te
gyük. Önnek legalább nálam már most is igen-igen 
előkellő állás van szánva s fen tart va ez új fejede
lemségben/*

Morn a. mint lehet gondolni, épen nem vona
kodott a küldetést elvállalni. Fel is fogta annak 
értelmét. A bizottságnak mindkét öreg tagja, meg
lehetősen korlátolt fő, nem munkára termett. Nekik 
csak figuráim kellett, hogy az elnökre fényt derít
senek. Az ifjú pénzügyi tanácsos Bitterblatt pedig, 
alig két éve, hogy kikerült az egyetemről, még 
kevésbé értette tehát eme széles körű feladatnak a 
megoldását. Tehát az egészet Morn titkárnak kell 
elvégezni, ő pedig őrült neki. Rámosolygott szeren
cséje. De az fájt nagyon, hogy a szép szomszédot 
annyi időre el kell hagyni ; csakhogy ám, ilyen 
pompás alkalmat nem lehet ám elszalasztani.

Vigasztalta az a kis körülmény, hogy egy kis 
pénzt is fog látni; mert eddig bizony csaknem in
gyen dolgozott; kis vagyonkájának pedig a kamatja 
nem ment annyira, hogy a költséget kifussa. Mind 
összébb-összébb kelle húzódnia.

Karolinától búcsút vett. Az elválás keserűsé
gének elhordozására egy érzésteljes búcsú csók ada 
erőt. A komissióval elutazott s azonnal munkához 
fogott szép remények hajnalcsillagánál. 

teink szélűben keletkezése, szaporodása és 
virágzása, szintén azt bizonyítja, hogy e 
téren sem akarunk visszamaradni a század 
uralkodó áramlatától, mely az anyagiság 
körében, mozgó érdekei és modern realiz
musának érvényesítése mellett is oly szé
pen össze tudja egyeztetni a philanthropiz- 
mus magasztos tényeit.

Corydon.

MEGYEI DOLGOZ.
Gr. Bethlen Miklós.

III.
Londonban Jászberényi által is segittetve 

úri módon élt s időközben oda érkezett öcscsé- 
vel II. Károly királynál is bemutatta hódolatát. 
Meglátogatta a hires oxfordi egyetemet, hol a 
profeszorok becsülettel látták, rendre megven
dégelték. Ott látta életében a legszebb asszonyt. 
1664-ben tért vissza Angliából Párizson keresz
tül. Onnan a franczia királytól egy levelet küld
tek I. Apafi Mihály fejedelemnek s nagy meg
lepetésére 100 aranyat adtak útiköltségei fede
zésére a levél elviteliért, mely összeg láttára 
megijede, — mint mondja, — a koldus a garastól. 
Elindulása előtt megnézte Páris nevezetességeit, 
de, mint megjegyezte, egy esztendeig sem lehet
ne Párist kitanulni.

Haza érve édes atyja, a fejedelem és a 
főrendek jószivvel fogadták a nagyreményű ifjat. 
Pántlikás idegen köntösét igen szerették és di
csérték az úri dámák, de neki akkor feje nem 
Vénussal hanem Márssal volt teli, s igy nem so
kat adott reá, s addig unszolta atyját mig be
leegyezett, hogy kiküldje Magyarországra Zrínyi 
Miklós akkori leghíresebb magyországi úrhoz. A 
közben a törököt Szent-Gothárdnál megverték, 
s igy a béke is megköttetett, mire November 
13-án Zrínyi Miklóshoz Csáktornyára megérke-

Önként érhetjük, hogy a levelezés a kemény 
szivü milliómos szép lányával nem szűnt meg. Ter
mészetesen, Romanusnak erről nem volt szabad 
tudni. Bélyegre is Kázmér adott pénzt neki, mert 
a leánynak egy krajczár zsebpénze sem volt.

Kázmér az uj tartomány fővárosában lakott, 
mint fejedelmi kastélyban. Szorgalmasan dolgozott, 
kevés társaságban vett részt, hogy annál kevesebbet 
kelljen költenie ; s ha napi munkáját bevégezte, 

. sétált, vagy szobájában olvasott vagy irt — levelet 
második „én“-jéuek.

A vendéglőben való tartózkodása azonban egé
szen véletlenül más időtöltést szerzett neki. A szom
széd szobában lakott egy idegen, ki ha asztalnál ült, 
egy szót sem szólott, gyakran pedig élfélkor is óra
hosszat fel s le sétált. Kázmér azt hitte, magában 
beszélget. Ilyen szomszédság természetesen nem egé
szen kellemes. Az idegen sápadt, fiatal és ügyes 
ember vala, volt két inasa s általán előkelő szár
mazásúnak látszott.

A mint Kázmér észrevette, hogy angol, hogy 
D un kán urnák hivják s már három hét óta lakik 
a városban a nélkül, hogy a várossal vagy lakosai
val bajlódnék; egyszer az asztalnál megszólitá an
golul. Jól esett Kázmérnak, hogy egy idegen, talán 
épen egy szerencsétlen szórakozást nyer tőle, viszont 
az is örvendett, hogy anyanyelvén beszélhet.

(Folyt, köv.)
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r V • ’„aAnimará«* összese I b) Beszerezhetők volnának a költségek fő
pénztár által fizet en o ja vábbá rovatai utján, mely adó forint után vettet-
16.000 frtra emeltetett fe . I __ Torda városában úgy sem volt soha

A képviselőtestület ezen határozata meg ez harapmmk a keserü
év folytán törvénvhatosagijag môger si e e , s nyugtasson meg azon öntudat, hogy leg-
1890. január 1-től kezdődő hatalylya ugyan 1^’ ”sünkértj egészségünk ért tesz- 

azon évi október 1-én tény egesen szük> g hogy ez önző iátszaton kivül még haza-

léptettetetL * leghatalmasabb fias szolgálatot is teljesitünk.
vívmánya s eredményeiben legfontosabb alkotása. 0 A harmadik beszerzést módozat volna a
Lók a kik annak megszületését szavazatukkal füst szám szerinti kirovás. - Ez esetben a házi 
támogatták - örök emléket emeltek maguknak vízszükséglet megállapitása _képezne^ ^kulcsot, 

a késő utódok előtt, a kik századok múlva is 
áldással és hálával fogják emlegetni, a már | 

fakóvá lett lapokra feljegyzett azon fenkölt gon- 
dolkozásu polgártársaink neveit, kik hivatásuk 
magaslatára emelkedve, városunkat ez által is 
a modern városok sorába emelni igyekeztek.

Fogadják az illetők tanácsunk összes alkal
mazottjainak nevében és általam tolmácsolt leg
bensőbb hálámat és legőszintébb köszönetemet.

A kövezetvám életbeléptetése tárgyában a 
tanács által kezdeményezett lépések szintén ez 
évben nyertek befejezést. Az ápril 10-én tartott 
közgyűlésben fogadtattak el a kereskedelmi mi
niszter úr ő nagyméltósága által elészabott fel
tételek, minek következtében a vámszedési jog I 
1890. évi szeptember 1-töl kezdöleg 6 évre, 
engedély okmány által constituáltatott, s az szep
tember 1-én tényleg életbe is léptettetett. 1 

Ennek nagy fontosságú hordereje csak akkor 
fog kellőleg méltányolta tni, ha annak nem kis 
jövedelméből utczáink és járdáink megfelelő álla- I 
pótba helyeztetnek s a tanács által már október 
8-án tett azon javaslat, hogy a főtér és főbb ' 

utczákban 2 méter széles gránitjárda lerakása 
már az 1891. évben megkezdessék, megvalósul 
lást nyerend.

3. A cellulosegyár- részére 90 évre haszon- 
I bérbe adott területre nézve kötött bérleti szer

ződés a képv. által julius 9-én az 54. sz. alatti 
j határozattal hagyatik helyben, mely szerződés 

majdnem egy század évre oly előnyöket és oly 
jövedelmet biztosit a városnak, melyeket csak ta
lan évtizedek múlva és csak nagy áldozatok á- 

__ rán valósíthattunk volna meg. — Ezen szerző
pillanatban, midőn a fejedelem kegyelem I désben azonkívül, hogy a vállalat minden hold- 

várkapuhoz érkezett, s Teleki Mihály terület után (körülbelül szükséglete kiteend 30

zçtt. Mint emlékiratában írja, őt igen igen meg
szerette, becsülte öt és szolgáit ellátta, s véle 
volt azon végzetes vadászaton is, midőn a nagy 
hazafi titokteljes módon megöletett.

Onnan Velenczébe utazott, részt veendő a 
török elleni harezban, de ott is megbékéltek, s 
a farsangot ott töltvén - abból a Sodomából, 
mint mondja —igyekezett haza jutni.

Itthon megtették udvarhelyszéki főkapitány
nak, s a lehetséges ifjút 1666-ban Teleki Mi
hállyal kiküldötték a magyarhoni békétlenek fe
jéhez Vesselényi Ferencz nádorhoz, hol szep

temberig maradt.
1667-ben atyja kiadta az ötét illető birto

kot s többekközt ekkor vette kezéhez tordai há
zát, melyet ekkor vett fedél alá, mely 1658 óta 
romban volt. Beállította az elpusztult állapotban 
levő szöllőket. A birtokhoz Peterdről két job
bágy, Okioson kilencz jobbágy tartozott.

1668. junius havában nőül vette Kun Ist
ván leányát Ilonát s hozzá fogott a gazdaságá
hoz, mely eleinte csekély volt, de szorgalmas 
gazda lévén, idő folytán Erdély egyik vagyono
sabb föemberévé lett.

Szép és jó feleségével, mint írja, ifjúsága 
esztendeit gyönyörűséggel töltötte volna, de bele 
játszott életébe mostoha anyja, ki tölle telhetö- 
leg sok bosszúságot okozott neki.

Udvarhelyszéki főkapitánysága gyengén jö
vedelmezett. Volt olyan esztendő, hogy évi jö
vedelme 35 forint és 12 szita volt. Itták pedig 
a derékszékek alkalmával meg 2 negyvenes hordó 
borát. Nagyobb haszon volt esztendőnként 100 
székely kaszás egy hétre, kik Szentmiklóson jó 

munkát tettek.
Ezután a fejedelem körül lévén folytono

san, részt vett minden nevezetesebb politikai ak
tusban, és szerencsétlensége volt, hogy önálló 
gondolkozása nem tetszett a mindenható hata
lommal intézkedő Teleki Mihálynak. A Bánffi 
Dénes elfogásában bár akaratlan részt vett, ud
varhelyszéki székelyeivel 1 ordáig jött, s innen 
figyelmeztette levélben Bánffit, ki azt saját ká
rára nem vette figyelembe. Bánffi Dénes feje a 
Béldi Pál által birt Bethlen várban elbukott,
azon 1
levele a \____
mind nagyobb hatalomra, jutva, elmozdítani igye- í 40 cat. holdat) évenként 25 frtot fizet, még arra 
kezett utjából a befolyásosabb hazafiakat. Béldi is kötelezve van, hogy óránként 500 liter szűrt 
Pál megbuktatását elhatározták, de elhitették a Aranyosvizet szolgáltasson saját vízgyűjtőjéből,
fejedelemmel, hogy „Béldit ölni vagy fogni semmi, városi vízvezetési ezélokra; a víz elvezetésére
de ha Bethlen Miklós szabadon marad, felveszi természetesen a város lévén kötelezve.
a székelységet megszabadítja, ha megölik pedig ■’ Minthogy pedig á gyár üzeme már az 1891- 
boszuját állja. Ergo tegyük el őtet is. Segnens jk év tavaszán bizonyára meg fog kezdetni, a ta- 
az atyja, (Bethlen János) Caniș pater, cams filius.“ nács gondoskodás tárgyává tette a vízvezetéki

■ Fogarasba hívták tehát Béldi Pált és Beth- I csőhálózat előmunkálatait is megkezdeni, mi czél- 
len Miklóst, tanácskozás ürügy alatt és ott 1676. bői a gyárteleptől kiindulva a nivellirozási felvé- 
ápril hó 23-án fogságra vetették. Atyja úgy me- telt elkészíttette, s azt a tervezetekkel egyetemben 
nekedett meg, hogy vizkorságban feküdt Keres- a Walzer Ferencz ezégnek megküldötte, hogy a kolț- 
den. Bethlen Miklóst aztán ott tartoták azon év ség előirányzat elkészültével a képviselet elébe posi- 
Októberéig. mikor reversalis mellett szabadon tiv javaslatokat terjeszthessen. — Ez által bizton 
bocsátották, melynek egyik pontja az volt, hogy | remélhetjük, hogy ha az akadályokat, mik főleg 

elfogatásuk miatt soha törvényt nem kérnek. ................ '

Szomorú idők voltak azok, midőn éppen 
atyjafiai a Buni Bethlehenek voltak leghalálo
sabb ellenségei... az udvarhelyszéki kapitány-. 
Ságba is Bethlen Gergelyt helyezték. Más ellen
ségei mint Székely László és Naláczi Istvánnak 
a vele tett rosszért keresztényhez illőleg később 
jóval fizetett.

(Folytatása köv.)

Torda város polgármestere jelentéséből,
(Folytatás.)

Vegyük hát sorjában:
•1. A január 30-án tartott közgyűléshez 

terjeszti be a tanács, a városi tiszti-, se
géd-, kezelő- és szolga-személyzet, 
valamint azok özvegyei és árvái nyug
díjazása tárgyában szerkesztett sza
bályrendeletet mely a márczius 5-én tartott 
közgyűlés 15. sz. a. határozatával azon lényeges 
módosítással fogadtatott el, hogy a tanács által 
az alap javadalmazására ajánlott és a kebli 

I s a költségek ennek arányában osztatnának fel 

és vettetnének ki.
I íme igy gondolkozom én az akadályok elhá- 
I ritásáról. Méltóztassanak a kérdést komoly meg- 
I fontolás tárgyává tenni, mert valójában megér

demli, hogy a város minden egyes polgára gon
dolkozzék felőle. —

4. Az újonnan készített árvaszéki szabály- 
! rendeletek is ez évben nyertek megerősítést. En- 
I nek egvik lényeges uj intézkedése a tartalék-alap 
I létesítése, mely régi szabályrendeletben felvéve

nem volt.
5. Az 1891-ik évre elkészített költségvetés 

I 100392 frt 42 krban lett megállapítása is nagy
fontosságú, az 1891-ik évre előirt 49009 frt 81 
i/2 krral szemben. — Az igaz, hogy ebben az 
italmérési jog és fogyasztási, adók bérlete 37000 
írttal szerepel, de az emelkedés ennek leszámí
tással is 14382 frt 60. 72 kr. tetemes többletet 
teszen, a mi semmi esetre sem kicsinylendő: ered
mény, bizonyítéka az újabb jövedelmi források 
feltárása és erélyes kihasználásának.

6. Szépitési tekintetben haladást jelez azon 
intézkedés is, hogy a főtérről az áruló sátrak 
eltávolíttattak, s az úgynevezett fiscalis Curia 
udvarára helyeztetett be, miáltal a főtér nagy
városias kinézést nyert, s a folytonos tisztán 
tart hatás akadályaitól megszabadittatott. —

7. A hazai ipar fejlesztése iránti élénk ér
zékének fényes bizonyítékát képezi a képviselő 
testület október 3-án 79. sz. a. hozott határo
zata, mely szerint a kolozsvári ipartanmühelyek 
részére 3 évre, évenként fizetendő 120 frt ala
pítványt tesz, s azt tordai polgártársunk Kálmán 
János kovácsmester György nevű fia részére 
folyóvá is teszi.

8. A deczember 2-iki közgyűlésen erősiti 
meg a képviselő testület a depot épületének egy 
részét illetőleg ' a Schoeller és társa bankházzal 
6 évre, évi 600 frt bérfizetés mellett kötött ha
szonbéri szerződést, mely szintén uj jövedelmet 
hoz házi pénztárunknak oly tőkéből, mely eddig- 
elő semmit sem jövedelmezett.

9. Az Aranyos folyó hídjának jobb felőli 
kőlába, mely e század elején készült,. a mely 

’ ekkorig soha kijavítva nem volt, a lefolyt év őszén 
egészen helyreállittatott, s egy uj század viharai
nak kiállására képesittetett. — Az alapíal újból 
levert tölgyfa pillérekkel kerittetetett körül, s az 
ezek közötti ür beton kőfallal töltetetett ki, va
lamint az alapfalazat és hidláb falában vájt ré
sek is hasonló anyaggal lettek kitöltve, mig a hid
láb felső szegleténél a hidtartó ivezetének geren
dája alá, melynek falban lévő része meg volt 
korhadva, egy uj oszlopfal emeltetett, az ivge- 
rendázat éprészének megtámasztására. A ki
javítási költségek összesen 2621 frt 51 krba 

kerültek.
Ezek azon jelentősebb mozzanatok, melyek 

a lefoly év eseményei között számot kérnek ma
guknak. Nem képezik ugyan ezek valami világra 
szóló események tárházát, de azon kis társada
lomban, melyben élünk, számot tesznek s bizo
nyítékát képezik annak, hogy az 1890-dik évet 
sem számíthatjuk tétlenül és hiában eltöltött éve
ink közzé.

(Folytatása következik.)

pénzügyi tekintetben utunkat állják, legyőzhetjük 
egy vagy két év"allatt vízvezetékkel fogunk di
csekedhetni. —

Nem tartozik szorosan ide — teendőink között 
amúgy is előfogom sorolni — de tájékozás, gon
dolkodás és megfontolás végett egyfelől, másfelől 
indokolásul, már itt felemlítem, hogy a vízvezeték 
létesítésével szembeni akadályokat miként vélem 
legyőzhet öknek??

Nézetem szerint a körülbelül 15—20 ezer 
forint között váltakozó cső lerakási, s a tervbe
vett és a város külömböző részein elhelyezendő 
öt kút felállitási költségeit a következő módokon 
lehetne előteremteni :

a) Ha a kebeles polgárok egyeteme a szük
séges összeget felajánlaná. — Ez volna a leghe* 
lyesebb. Legalább oly maradandó emléket emelne 
nevének, melynek jótéteményeit a késő utódok 
is élvezhetnék, kárpótlásul azért, hogy a regálé 
jövedelemben többé már nem részesedhetnek. 
— A nem kebles polgárokra kiszabandó hozzá
járulási összeg pedig képezné a kútak és vízve
zetéki mű fenntartásának alaptőkéjét.

TANŰGY-
I.

A torda-aragyosmegyei 
tület központi köre, május 
élénk gyűlését, melyen vidékről is 
tak jelen.

tanitótes-
2-án tartotta 

számosán vol-
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A gyűlést Nagy Gyula elnök nyitotta meg 
talpraesett beszédével, melyben az iskola és szülők 
közti viszonyt fejtegette —közbe-közbe rakva szokásos
humorait. A gyerekek értelmi és erkölcsi fejlődésének 
— úgymond — avagy sülyedésének — szóval min
dennek a tanítók az okai, csupán annak nem, hogy 
isten őket a maga képére és hasonlatosságára 
teremtette. Azt nem hiszik el, hogy épen alapos 
bajoknak a szülők az okai. Ezek tárgyalása után 
áttér a tanitók közti egyetértésre és szeretetre. — 
Ezután Csákány Sándor énekeltetett el egy szép 
idyllikus éneket a gyerekekkel. — Volenszky 
Gyula Bolyai Farkasról a marosvásárhelyi 
hires mathematikusról olvasott fel köztetszéssel fo
gadott tanulmányt. Elénk eszmecsere adott alkal
mat a Schmidt Rezső felolvasása az Írásról s az 
Írástanítás módszeréről. A németek megakarják hono
sítani a függőleges kézírást ; felolvasó csak a régi 
dűlt írást ajánlja — három pontban védve emezt 
s czáfolva amazt. Végül egy általa készült palatábla 
alakot ajánl elfogadandónak, mely az eddigi derék
szögű tábláktól elüt s a betűk düléséhez alkalmaz
kodik. A kör e kérdésben a jövő gyűlésen dönt, 
addig egy bizottság gyakorlati próbákkal győződjék 
meg helyességéről. Végül a székesfehérvári keresk. 
akadémiának tourista útra indult növendékei váro
sunkba érkezésének hírét örömmel hallja a kör s 
intézkedéseket tesz — élén a tanfelügyelővel, hogy 
méltó fogadásban részesítse a tourista növendékeket 
s tanáraikat.

II.
Este műkedvelői előadást tartottak Nagy Béla 

műkedvelői intendáns vezetésével a segélyező egylet 
alapja javára. Szép számú válogatott közönség volt 
jelen, noha nem oly nagy számmal, mint rendesen 
szokott ilyen alkalomkor. Az említett „Kompánisták“ 
vígjátékot előadták; Udvar di Kornélia kisasszony 
Rákosi Gizella k. a. Nagy Béla, Vincze B. 
Salamon Ferencz és Szinner József urak.

Műkedvelőket kritizálni kevésbbé illik, nem 
is férne hozzájok hátrányos kritika: mindeniken 
látszott a gyakorlottság s bizonyos fokig a ráter
mettség ; csupán azzal tudjuk meg ezt még, hogy 
a mérges kompánista Nagy Bélában, mintha még 
jobb kifejezőre talált volna, mint Vincze társában, 
előnyére volt neki e tekintetben a különben kelle
metlen lótás-futás idegizgató rendezés, mely bizony 
sok bajjal jár mindig ; itt javára vált.

Dicsérettel kell megemlítenünk a Szinner 
József ur praktikus játékával egyetemben a Miron' 
és Takács urak méltányló eljárását, hogy segédjök 
szereplésébe beleegyeztek.

A jól sikerült vígjáték' után, szünet alatt 
Orel Géza ur szavalta el „Othonom“ czimü köl
teményét az ő ismeretes egészséges orgánumával. 
Utána Kodra Gyula ur énekelt magyar népdalokat 
erősen kitapsoltatva. Kodra ur úgy az ének, minta 
szavalat terén teljes elismerését hódította meg kö
zönségünknek.

Végül a „Varázslat“ franczia vígjátékot mu
tatták be Imecs Margit k. a. fiatal tábornokné és 
Orel Géza ur öreg tábornok kellő készültséggel 
és. praecisitással, valamint Volenszki Gyula ur, * kinek 
kissebb szerepköre volt. Imecs kisasszonynak már 
megjelenését egy szép virágbokréta üdvözölte. Ez 
előlegezést ki is érdemelte élvezetes játékával úgy a 
tapsokat is, melyek bőven kijutottak minden sze
replőnek.

A szép estély tisztességes összeget jövedelme
zett az egyletnek, a miért e helyen sem mulaszt
hatja el a megyei tanitó-testület, hogy köszönetét 
mondjon első sorban Nagy Béla buzgó rendezőnek 
és a lelkes közreműködőknek.

—y-

élet nagy forgalmáról meggyőződni; a hegyek hűs 
szellőjének sivitásában tanulni »a szabadságot s a 
völgyek illatának belehellésével beszivni a honsze
relmet.

A 24 tanulóval elindult maga az ifjú tanfel
ügyelő is gróf Festetich Bennó, Sóv. Gáspár 
Károly, K u n o s s Gyula tanárok, dr. Engel Gyula 
főorvos K r e i s 1 e n József gondnok, s kit már em- 
liténk az igazgató, A 30 tagból álló társaság roha
mosan járta be útjában Pestet, Debreczent, 
Nagyváradot, Kolozsvárt, alig félnapot időz- 
itt-ott. Kolozsvárról átkisérte őket dr. Primics 
György tanár.

Tordán Simó Béla kir. tanfelügyelő fogadta 
a tanárikar élén a vendégeket, kik a sóbánya meg
tekintése után hol Krém er bányanagy volt a ka
lauz, rögtön vissza akartak utazni, azonban szeren
csések valánk meynyerni, hogy kissé több időt tölt
senek nálunk, hol annyi történelmi s természeti ne
vezetesség van ugyszólva eldugva. A 40 személyből 
álló társas ebéd gyors lefolyása a „Korona“ vendég-, 
lobén volt, hol első sorban Simó B. tanf. emelt 
poharat üdvözölve a vendégeket — magának az isko
lának, és a városnak nevében, minthogy a város — 
a polgármester akadályoztatása esetén nem volt kép
viselve. Pohárbeszédet tartottak ezután még gróf Fes
tetich, Varga Dénes, dr. Faludi igazgatók és 
egy tanuló. Mire a tudományszomjas karaván hét 
szekérre elhelyezkedve a Torda határ felé vágtatott 
ki. Az ifjúság tele vala ujjongással, hogy a törté
nelmi, mese és legendaszerü köveken ugrálhat.

Este fáradtan tértünk haza. A vendégurakat 
Simó tanfelügyelő hivta meg, az ifjúság elszál
lásolásáról pedig a tanárok gondoskodtak: Elisme
réssel kell megemlítenünk, hogy előkelő kereskedő
ink közül Gombos, Osztián, Fekete és Ko v- 
r i g urak e tekintetben segédkezet nyújtottak a ma
gyar vendégszeretet ápolásában. Másnap korán megint 
a hét 4 kerekű és egy 2 kerekű kocsira telepedett 
a társaság síel aDecebál síkján, a keresztes 
mezőn Toroczkóra hajtatott, hová kíséretül és 
veze tőkül mentek dr. Primics és Simó tanfelügye
lőn kívül még Kosa, Borbély, Burger, Vo
lenszky és Nagy Gyula tanárok, s hol Pá 1 fi 
\ános isk. igazgató s Asztalos Gábor főszolga

bíró ur szívélyes szeretettel várták már a vendé
gekét.

A toroczkói specialitás megtekintése s a Nagy 
Gyula verses toasztja után még egyszer letekinténk 
Enyed felé s a nagy Kenyérmezőre, aztán po
rosán és bágyadtan a nap hevétől, de emelkedett hangu
lattal vevénk búcsút a tordai vasúti állomásnál, honnan 
egyenesen székesfehérvári otthonunkba zónáztak a ki
rándulók. — Nekünk nagy örömünkre van, hogy e 
tourista csoport a mi vidékünket mondá legszere- 
tetteljesebb megállási pontjának: legérdekesebbnek s 
talán elég barátságosnak is. y.

Városunk vendégei.
A székesfehérvári kereskedelmi aka

démia igazgató tanára dr. Faludi Miksa ur elha
tározta Jnehány tanár kollegájával, hogy a tanuló 
ifjúságot, mielőtt érettségi bizonyítványt nyernének 
kihozza pár napra a poros tantermek levegőjéből 
egy kis körútra, erdőt mezőt bejárni, szivni a vad
virág édes illatát . . . más iskolákat is megnézni; 
a gyárak füstjét s a nagy lombik működését meg
pillantani, végig száguldani az alföldön s a király
hágóról széjjeltekinteni ; emberek közé menni s az

— Drága eljárás. Csipkés Ödön városi 
alkapitány mint vállalkozó kincstári honvédlovakat 
tart, s ezek egyike Toroczkón elpusztult. Ez elég 
baj, de hát az a nevezetes a dologban, hogy a to
roczkói elöljáróság a hullának döglésig történt el
szállítása és elásásáért 4 forintot vett. Ez másutt 
1 frt 20 krba kerül, s az elöljáróság eljárása any- 
nyira feltűnő, hogy felhívjuk rá a toroczkói szol- 
gabiróság figyelmét.

— Rogozán Samu pénze, melynek el- 
tolvajlását mult számunkban említettük, megkerült. 
A tényt Gergely Péter toroczkói illetőségű czel- 
lengő követte el egy izraelita polgártársával kom
pániában. Most már a pénz is, ők is biztos helyt 
vannak.

— A cellulose gyárnál, mintegy 200 
munkás dolgozik, s azok közé alig 30 tordai lakos 
jutott bé, holott a várossal kötött szerződés első 
sorban a tordai munkások felvételét köti ki. Meg
jegyezzük, hogy csak földmunkásokról beszélünk. 
Nem fog ártani, ha polgármesterünk utánna néz a 
dolog állásának.

— A tordai bikanevelö telep kerté
szete a kiállított rózsákért ezüstérmet, s a coni- 
ferakért bronz érmet nyert. A kertész L’huilier 
István kerti eszközeiért szintén bronz érem jutalom
ban részesült.

— Következő gyászjelentést vettük: 
Alólirottak rszomorodott szivvel jelentik, miszerint 
Dévai Szöllősi Sámuel életének 71-ik, bol
dog házasságának 44-dik évében hosszas, kínos szen
vedés után folyó év- és hó 5 én, éjjeli 11 órakor 

I jobblétre szenderült. Munka után oly édes a pihe
nés ! Az idvezült híven munkálkodott mig nappal 
vala, most már pihen a -kifáradt test, a lélek pe
dig megtért Istenhez, ki adta volt azt. Övéi azon 
fájdalomért, hogy hasznos életét elvégezte, annak 
meggondolásában lelnek vigasztaló megnyugvást, hogy 
immár mégis elégedett vele. Nem is félt szembe 
menni az Urnák ítéletével, mert hivé, hogy hűsége 
jutalmát megnyerendi az ő kegyelméből. Oh legyen 
az ő hite szerint. Földi részei folyó hó 7-én, dél
után 3 órakor a házánál tartandó rövid ima után 
fognak az uj-tordai temetőbe elhelyeztetni örök nyu
galomra. Áldás és béke lengjen sirhalmán! Uj-Tor- 
da, 1891. május 6-án. Farkas Borbára, mint neje. 
Lukács Juliánná nevelt leánya és Bállá Miklós s 
gyermekeik. Szöllősi Rákhel és férje Szabó József, 
mint testvér. Ternei Borbára, Kassai Lajosné, Lem- 
boczki Borbára, Böjti Lajosné, Rácz Juliánná, Rácz 
Jánosné, Gönczi Borábra, Boné Sámuelné férjeikkel, 
mint testvérének gyermekei.

— TŰZ eset közelebbről három volt váro
sunkban. Május 2-án éjjel Szöllősi Sámuelnél égett 
le egy kamara, konyha, csűr és két istálló. A kár 
700 frtra megy. Biztosítva nem volt. Uj-Tordán 
volt még egy gyulás Fekete Sámuel házánál, de 
Borbély Lajos kovács-mester észreve vén, ideje korán 
eloltotta. Nagyobb rémülést okozott folyó hó 6-án 
délelőtt 9 órakor az Amirás Márton festő-utezai 
házánál történt gyulás. Az istáiéban meggyűlt a 
széna s mig derék tűzoltóink s a szomszédok elolt
hatták, nagy füst tartotta rémületben tovább egy 
óránál a várost. Szerencsére nagyobb kár nem. 
történt. A mostani száraz időjárással jó lesz ha 
mindenki vizet tart készletben házánál, mint a hogy 

*a tüzrendőri szabályzat meg is rendeli.
— Puszta-Csán községben is tűz volt folyó 

hó 5-én egy ház, csűr és istáló égett le.
— Volt Aranyosszék közbirtokossága 

alapszabálya értelmében jelen április hó 19-én tar
totta meg újra alakuló közgyűlését Tarsoly Gábor 
közb. elnök, elnöklete mellettt. Volt Aranyosszék 22 
község birtokosságának bizottsága, minden községből 
két-két bizottsági tag választódik, 44 tagból áll, 
az újonnan választott b. tagok igen szép számban 
jelenvén meg, újra alakult, elnöknek közfelkiáltással 
az eddigi elnököt Tarsoly Gábort; —aki 1876-tól 
kezdve vezeti a birtokosság ügyeit — jegyzőnek 
Gál Mórt, helyettes jegyzőnek Borbély Mátét vá
lasztotta meg. Az igazgató-választmányba az elnök 
mellé megválasztattak : Csegezi Mihály kir. járásbiró, 
Mészáros látván polgármester, Szentpáli Ignácz, dr. 
Horváth Miklós és Petrikás János, jegyzőnek Gál 
Mór. Volt Aranyosszék közbirtokosságáuak vagyona 
magán adóslevelek és államkötvényekben 44051 
frtot tesz. Ezen vagyonnak évi jövedelme felerészben 
a részes községek iskolái részére, felerészben megyei 
rovatalok fedezésére fordittatik. Ez évben az osz
talék 3200 frt lesz. — Ezen vagyon kezdetben 
alig tett 20000 frtot, ma már megkétszereződött.

HÍREK.
— Esküvő. Uyés Gyula, a helybeli kir. 

pénzügyigazgatóság szorgalmas fogalmazója folyó hó 
2-án esküdött örök hűséget Gál Vilmának, Gál 
Zsigmond, megyei árvaszéki ülnök szép leányának. 
Az esküvőn csak a legközelebbi rokonok vettek részt.

— A helybeli polgári zeneegylet nagy 
gyűlése folyó hó 3-án tartatott meg. Elnökké Jakab 
Gergely városi főkapitány, jegyzővé Csákány Zol
tán lett megválasztva. A többi tisztviselők újra 
megválasztattak. Az nap délután zenélt a ligetben, 
nagy közönség jelenlétében. Jó volna, ha megnyerni 
lehetne a zeneegyletet, hogy vasárnap és csütörtök 
délután rendesen játszanak a ligetben.

— A SÓsfürdö megnyílik a város házi keze
lése mellett. Alkalmunk volt látni a fürdő megetti 
oldaloni befásitást. Újabban 109 darab diófát is 
ültettek a fürdő feletti magaslatra, honnan elragadó 
kilátás van a fogarasi havasokra s a toroczkói bér
ezekre. Mint halljuk nagyobb mérvű átalakítások 
vannak készülőben. Csak az a hozzá vezető ut. .. 
az nagyon gyenge lábon áll. Azon rész, mely a mult 
ősszel körülsánczoltatott olyan pompás állapotban 
van, hogy nemcsak a közlekedő szekerek, de még 
a gyalogjárók is óvatosan elkerülik, azt gondolván, 
hogy jobb az istenteremtette ut. Hanem a mi késik 
nem múlik.
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CSARNOK.
A kutya.

Ha valaki az ő együgyü pofáját megtekintette 
azt mondta, hogy kutya. Egy cseppet sem külön
bözik más kurta farkú fehér szőrű kutyától.

Pedig a figyelmes szemlélő, ki fáradtságot 
vett bővebben ráfigyelni, sok mindenre rájöhetett 
volna.

Például észreveheti vala, hogy erősen falánk. 
Egész nap egyeben sem jártatja az eszét, mint azon, 
hogy mit falhasson. Mert meg kell adni, hogy ét
vágya mindig jó volt. Nem maradt biztonságban 
tőle sem főzni való hús, sem megfőtt hús. A lehető 
legkitanultabb alattomossággal bevárta mig a háziak 
mind elmentek a mezőre, akkor aztán szabad volt 
a vásár. Ismerték már azt a jó szokását, hogy a 
kilincsre rátapos első prászlijával s azonnal kinyitja, 
hát jól bezárták az ajtót s ezen felül oda támasz
tották a nyirák seprüt, melyről falu helyen min
denki tudja, hogy olyankor nincs otthon senki. De 
ezen intézkedés őtet nem confundálta. Felmászott 
a konyha ablak alatti padra, onnan beugrottt az 
ablakon a konyhába, ott aztán összehajtatott min
den nyalni-falnivalót, véghetctlen irigységére a házi 
kandúrnak, ki szintén megtette volna, de nemesen 
megállta, mióta egyszer irgalmatlanul kiporozták 
bundáját a pákosztossága miatt.

Egy alkalommal a szolgáló a konyhabeli vak
ablakban felejtett egy fazék aludt tejet, mely olyan 
régi módi hosszú fazékba volt. A kutya észre vette. 
Természetesen ez alkalommal is az ő felügyeletére 
volt bizva a ház környéke. Addig okoskodott, mig 
letaszította onnan. A fazék leesett valami panusa- 
félére és nem tört el. Ekkor aztán minden lelki- 
ismeretfurdalás nélkül felnyalta a kiömlött tejet, à 
házi kandúrt pedig, ki tiszta barátságból osztozni 
kivánt, mérgesen elmorogta onnan. Mikor már tisz-

Sz. 9255—1890.
tkvi.

Árverési hirdetményi kivonat.

A tordai kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság 
közhírré teszi, hogy Simon Miklós és neje Ekárd Judith 
végrehajtatnak Bozsla Sára özv. Czupor Andorné végre
hajtást szenvedő elleni 613 frt 33 kr tőkekövetelés és jár. 
iránti végrehajtási ügyében a tordai kir. törvényszék (az 
aljárai kir. járásbíróság) területén lévő Toroczkó község 
határán fekvő a toroczkói 85 sztjkvben A + 1—27 rdsz. 
alatt foglalt ingatlanakból Bozsla Sára özv. Czupor Andor- 
nét megillettő jutalékára az árverzést összesen 465 
írtban ezennel megálapitott kikiáltási árban elrendelte, és 
hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1891 évi Julius 
hó 4-ik napján d. e. 9 órakor Toroczkó község 
házánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becs
árának 10 °/0-át vagyis 46 frt 50 krt. o. é. készpénzben, 
vagy az 1881 évi LX. t. ez. 42-ik §-ban jelzett árfolyam
mal számított és az 1881. évi november hó 1-én 3333. sz. 
alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 8-ik §-ában, kije
lölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez le
tenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170. §-sa értelmében a 
bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállí
tott szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Tordán, 1890 évi deczember hó 31-ik napján. 
Ságtól A tOrdaÍ kÍr’ törvényszék mint telekkönyvi ható- 
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tára fel volt törölve a tornácz földe, megorrontotta, 
hogy a fazék fenékén van még egy nyalintás s a 
fazék szája szűk lévén addig furakodott fejével, mig 
elérte, de mikor vissza akarta huzni fejét, akkor 
tapasztalta, hogy buksója nem megy vissza a fazék
ból. Csak a hasznos házi állatok, melyek álmélkodva 
szemtanúi voltak e jelenetnek, tudnák elbeszélni, 
mi mindenféle éktelen mozdulatot elpróbált, hogy 
kimeneküljön fejével a tejes köcsögből ; de hát az 
lehetetlen volt. Mikor jól beleizzadva tapasztalta, 
hogy nem tudja kivonszolni fejét, lefeküdt s ugy 
maradt, mig haza érkező béresek addig ostorozták, 
mig oda koczintotta a íazékat fejestől egy fa dere
kához s megmenekedett alkalmatlan okuláréjától.

Nem fogott ez sem rajta. Ha enni adtak, ett 
a mennyi elég volt, nem egy, de két kutyának s 
ha maradt valami, a világért sem adta más házi 
állatnak, hanem elásta s ráfeküdt, gyanakodó pil
lantással lesve különösen a kandúrt, mely néha-néha 
ellopogatott az elásott kincsből.

De azért ő szívesen látta magát akár minő 
megehető került az udvar földjére. Azt a kutyához 
nem méltó lényt is elkövette, hogy oda állott a 
malaczoknak kitöltött törökbuzához s végig ett ve
lők. Azok aztán, részint mert jó lábon álltak vele, 
részint mert féltek tőle, szó nélkül eltűrték,

. Miután teljes igaz történetet beszélek, arra is 
rágondolok, hogy mondhatná valaki, de hát mikép 
lehetett, hogy valaki tartsa ezt a sutafarku pákosz- 
tos ebet. ,

De tartották kérem, mert ritka jó házőrző 
kutya volt. v

Nem volt a faluban élő ember a mult téli 
Pálfordulasig, ki elmondani merte volna, hogy valaha 
az utczán kóborolni látta. Otthon ült mindig. Lehet 
azért, mert embergyülölő, akarom mondani kutya
gyűlölő kinézése miatt az ő kutya társai soha sem 
nézték jó szemmel. Ha megszoríthatták azonnal 
megbolházták. Neki pedig érzékeny bundája lévén,

| _
I Van szerencsém becses tudomására hozni, É 
I hogy 6 év óta fennálló üzletemet egy H

»

11 j

ffi bővítettem ki, melynek vezetésére egy R 
S kitdaö képseHségS H
S hoztam, ki is a szabászatot és női ruha ké- jj 
re szitést több nagy városon gyakorolta és e ffi 
J szakmába teljes jártassággal bír- || 
j Czélom az, hogy igen tisztelt vevőimnek S 
J azon előnyt nyújtsam, miszerint nálam uásá- M 
M roit ruhaszöveteket hiuánat szerint, pontos g 
g időre felelősség mellett készíttessem el. g 

Miután a tavaszi és nyári idényre dúsan láttam el B 
üzletemet a legújabb és divatosabb női ruhaszö- H 

j vetekkel, azon helyzetbe vagyok, hogy a legkénye- M 
g sebb Ízléseknek is megfelelhetek. H

A ruhák elkészítéséért méltányos olcsó árakat B 
Jj számitok s pontos időre való elkészítéséért és Rí 

i jól állásáért felelek. M
Gyászruhák 24 óra alatt elkészíttetnek. B 

Vidéki megrendeléseket pontosan teljesítek. H 
Ez uj vállalatom szives támogatását kérve s ma- H 

gamat becses pártfogásába ajánlva, maradok jj
teljes tisztelettel M 
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inkább otthon ült. De aztán bosszút is állott. Nem 
ment el a különben jó magas deszkakerítés mellett 
ember, ló, ökör vagy bivalyfogat hogy meg ne 
ugatta volna. Volt az utcza közepén egy jokora 
pocsolya, azt minden eleven teremtés igyekezett 
kikerülni s hogy azt tehesse jó szorosan a kerítés
hez kellett simulnia. Ezt várta be az álnok, mert 
a kerítés hasadékán jól kivehette, akkor nagy kutya
ugatás közt oda rohant s ugy • kellett lenni, hogy 
örült neki mikor valaki ijedtében nagy, bolondul 
belelépett a pocsolyába.

Még csak csinját eltudnám beszélni, de nem 
irom ide, mert ismerem a szerkesztő ur rósz szo
kását, hogyha hosszan találok beszélni, hát egysze
rűen kikékplajbászolja, — de mégsem hallgathatom el 
az alábbiakat, különösen a kutya titokzatos végét.

A kutya ebben az esztendőben kinőtt a ka
maszkorból és rajta is beteljesedett a nóta, „ a virág
nak megtiltani nem lehet“ .. . Addig-addig kunktá- 
lódott, mig az ól tetejéről egy pompás kiugró helyet 
fedezett fel s azon túl nem volt kutya lakadalom a 
faluban, melyen tevékeny része ne lett volna. Reg
gelre azért othon ,volt s minden lelkiismeret furda- 
lás nélkül költötte el reggelijét.

De ez szolgált vesztére. Ismeretséget kötött 
hozzá nem való kutya egyéniségekkel, oly helyeken, 
hol a kutyára nincs szükség. Egész sereg pajtásra 
akadt, melyekkel összenyargalták éjjelenként a szom
széd kerteket. Ez ment a mig téli idő volt, de be
következett a tavasz, mikor a gazdasszonyok fel- 
szokták ásni a veteményes kerteket. A kutya azután 
is folytatta éjeli körutazásait s nagy kedve telt 
benne, ha össze rugdoshatta a puhán felásott vetemény- 
ágyásokat. Ezelőtt 5 héttel a íelmérgesedett szom
szédok egy ólba beszorították s oda adták a kutya- 
peczérnek.

Azóta mit sem hallottam felőle.
Zenfalvi Sándor.
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ALKALMI VÉTEL.
A Majdnem ingyen.
• CSAK! 2 írt 65 kr. CSAK!

$ Kitűnő zsebóra

(
elegáns lánczczalí

Valamennyi fióküzletem feloszlatása miatt 
kénytelen vagyok óriási raktáromon túl

adni. Hogy ezt lehetővé tegyem, a mai 
naptól kezdve eladok

Egy igen finom, jól járó órát ®
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urak, nők és gyermekek számára
2 írt 65 kr. rendkívüli olcsó ár mellett 
és díjtalanul mellékelek az óra mellé egy 
divatos lánczot. Megrendelések sorrend sze

rint gyorsan eszközöltetnek.
Szétküldés utánvéttel.

Első és legnagyobb óra-raktár Pollák Károly ezég. 
Bécs, -2/a Novaragasse Nr. 43.

Pompás alkalmi ajándék.
Ö___________________ (i-io) □
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KÖVENDI WERESS SÁNDOR
által összeállított mü Il-ik kiadása megjelent, kapható szerzőnél,

Kolozsvárt pétiig; í:

HORATSIK JÁNOS
könyvkereskedésében.

Kolozsvárit, 1891. „Közművelődés“ részvénytársaság könyvnyomdája.


